
هـــادی کیانـــی نویســـنده و کارگـــردان 
نمایش »مضحکـــه عجایب المخلوقات« 
بـــا اشـــاره بـــه اینکـــه دوســـت دارد حال 
تماشـــاگر با تماشـــای نمایش اش خوب 
شـــود، می گویـــد بـــرای او، اصطلاحاتـــی 
مثل هنـــر برای هنر یا تئاتـــر برای تئاتر، 

شـــوخی محســـوب می شود. 
ایرانـــی،  انـــواع گونه هـــای نمایـــش  در 
می تـــوان بن مایـــه ای مشـــترک را یافت. 
ایـــن بن مایـــه که مانند ریشـــه، در خاک 
فرهنگ و هنر این ســـرزمین جای دارد، 
روحیـــه ظلم ســـتیزی ایرانیـــان، حتی در 
هنـــر نمایـــش و در قالـــب طنـــز اســـت. 
نمایش »مضحکـــه عجایب المخلوقات« 
کـــه برگرفته از قصه هـــای عامیانه ایرانی 
اســـت نیـــز روایتی پرمعنـــا و درعین حال 

خنـــده دار از همیـــن موضوع اســـت.
بین المللـــی  جشـــنواره  چهل ویکمیـــن 
تئاتـــر فجر، بـــا انواع گونه های نمایشـــی 
یـــش،  نما هنـــر  بـــه  علاقه منـــدان  از 
پذیرایـــی می کند. در جشـــنواره امســـال 
نیـــز نمایش هـــای ایرانی حضـــور پررنگی 

شتند.  دا
میـــان گروه هـــای شـــرکت کننده،  در 
گـــروه هـــادی کیانـــی از خمینی شـــهر 
اســـتان اصفهـــان، نمایشـــی برگرفته از 
قصه هـــای عامیانـــه ایرانـــی از زیرکی و 
تیزهوشـــی مردم در برابر زورگویی های 
حکومتـــی و اوباش را در قالبی طنز در 
روز شـــنبه، هشـــتم بهمن ماه، در تالار 
اصلـــی تئاتر شـــهر تهـــران روی صحنه 
بـــرد. بـــه ایـــن بهانه بـــا او بـــه گفت وگو 
پرداختیـــم تـــا بیشـــتر از نظراتش جویا 

شویم.

شما در دوره های پیشین جشنواره تئاتر 
فجر حضور داشته اید و در چند بخش 

جزو برگزیدگان این رویداد بوده اید. برای 
مخاطبان ما از خودتان و کارنامه کاری تان 

بگویید.
هادی کیانی هســـتم، کارشـــناس ارشد ادبیات 
نمایشـــی و دانشـــجوی دکترای حکمـــت هنر. 
بیش از بیست ســـال اســـت که در هنر نمایش 
فعالیت دارم. در ســـال های فعالیت هنری ام، 
ر  د و  یـــش  نما هنـــر  مختلـــف  ی  نه هـــا گو ر  د
ســـمت های مختلـــف نویســـنده، کارگـــردان، 
بازیگر و... فعالیت داشـــته ام.ید در جشـــنواره 
تئاتـــر فجر امســـال هـــم جایـــزه پژوهـــش را به 
خاطر ارائه مقاله پژوهشـــی دریافت کرده ام. در 
جشـــنواره های پیش ازاین هم پنـــج تندیس در 
بخش نمایش خیابانی و جایزه بزرگ جشـــنواره 
تئاتر فجر را در بخش نمایـــش خیابانی دریافت 
کرده ام. در نمایش های کودک و آیینی-سنتی، 
کادمیک و دانشگاهی و همچنین  نمایش های آ
کارهـــای پژوهشـــی در قالـــب پژوهش هـــای 
ترکیبـــی از فضاهـــای مختلف علمـــی و عملی 

فعالیت داشـــته ام.
آیا عوامل هنری و فنی نمایش شما، به طور 

ثابت با شما همکاری می کنند و یا به طور ویژه 
برای این نمایش برگزیده شده اند؟

بیش از بیســـت ســـال اســـت که گروه نمایشی 
آیینه را در شهرســـتان خمینی شـــهر تأســـیس 
کرده ایم. در این نمایش هم بخشـــی از عوامل، 
از اعضای ثابـــت گروه ما هســـتند و برخی دیگر 
نیـــز به صـــورت میهمـــان بـــه جمـــع مـــا اضافه 
شـــده اند. به عنوان مثـــال، بـــرای ایـــن اجـــرا، 
آتـــش تقی پـــور نیز جـــزو بازیگـــران گـــروه بود و 
قرار بـــود که با ما همکاری داشـــته باشـــد، ولی 
به دلیـــل توصیـــه پزشـــک، دیگر نتوانســـت به 
همـــکاری خود با مـــا ادامه دهد. ولـــی از حضور 
دیگر اســـاتید هنر نمایش بهـــره برده ایم، مانند 
اصغـــر فریـــدی ماســـوله کـــه طراحی حـــرکات 
نمایشـــی را انجام داد، جـــواد انصافی که بخش 
ضربی خوانی نمایـــش را هدایت کرد و همچنین 
آهنگسازی نمایش را نیز اســـاتید موزیک انجام 
داده انـــد. درمجمـــوع، برخـــی از عوامل به طور 
ثابت بـــا ما همـــکاری داشـــته اند و برخـــی تنها 

بـــرای این نمایـــش برگزیده شـــده اند.
خودتان سرپرست گروه هستید؟

سرپرســـت گروه آیینـــه، حســـین علی عمادی 
اســـت و مـــن بیشـــتر کارهـــای نویســـندگی و 
کارگردانـــی در گونه هـــای مختلـــف را انجـــام 

. هـــم می د
درباره محتوای متن نمایشنامه از دیدگاه 
بررسی ژانر، تم و موضوع نمایشنامه، چه 
مطالبی را می توانیم انتظار داشته باشیم؟

داســـتان نمایـــش، یک قصـــه فولکلـــور از قصه 
عامیانـــه ایرانـــی اســـت کـــه برگرفتـــه از کتاب 
فرهنگ افســـانه های کهن ایرانی نوشـــته آقای 
درویشـــیان اســـت. این قصـــه بـــرای مخاطب 
امـــروزی دراماتـــورژی و مناسب ســـازی شـــد. 
شـــیوه اجرایـــی نمایـــش هـــم ترکیبـــی از همه 
گونه های نمایش ایرانی، شـــامل تعزیه، نقالی، 
زن پوشی، شـــادی آور و... است. درباره طراحی 
صحنه نمایـــش باید به چنـــد نکته اشـــاره کنم 
که در این طراحی، تنها از چاپ ســـنگی ســـنتی 
ایرانـــی بهره برده شـــده اســـت. همچنین همه 
اکسســـوارهای به کاررفته در نمایش، به صورت 
در  و  شـــده اند  ســـاخته   و  طراحـــی  دوبعـــدی 
واقع، همه اکسســـوار صحنـــه، تصاویر دوبعدی 
متحـــرک هســـتند. در شـــیوه کارگردانـــی نیز، 
مـــن از روش استاپ موشـــن انیمیشـــن بهـــره 
بـــرده ام، بدیـــن معنـــا کـــه تنهـــا بازیگرانی که 
در لحظـــه، در حـــال بـــازی هســـتند، متحـــرک 

هســـتند و دیگر بازیگـــران روی صحنه، همگی 
نکتـــه  هســـتند.  فیکس)ســـاکن(  به صـــورت 
دیگر در نویســـندگی و کارگردانـــی این نمایش، 
بهره گیـــری از لهجه هـــای مختلف کشـــورمان 
اســـت؛ بنابراین مخاطـــب می تواند لهجه های 
مختلـــف ایـــران را در این نمایش بشـــنود که به 
نظرم این به دل نشـــینی بیشـــتر نمایش در دل 
مخاطـــب، تأثیرپذیـــری و همذات پنـــداری در 

مخاطـــب کمـــک می کند.
شما گفتید که متن نمایش را از کتاب 

فرهنگ افسانه های کهن برگزیدید. آیا به 
شیوه وفادار به متن عمل کرده اید یا تغییراتی 

نیز در آن انجام شده است؟
من در کتـــاب خودم بـــا نام »اقتبـــاس کمیک 
 بـــه همین نوع 

ً
از لطایـــف ملانصرالدین« دقیقا

نمایشـــی پرداخته ام. اینکه ما چطور می توانیم 
از این پیشـــینه غنی ادبیـــات عامیانه و ادبیات 
 ، نـــه میا عا ی  قصه هـــا و  یـــف  لطا  ، کلاســـیک
متن های نمایشـــی با اقتباس آزاد، دراماتورژی 
و دراماتیـــزه کنیـــم. به عنوان مثـــال، مـــن در 
پایان نامـــه دکترای خـــودم به قصه هـــای امثال 
و چگونگی دراماتیزه کـــردن آن ها پرداخته ام. 
این موضوع شـــامل ویژگی های ایـــن قصه ها، 
شـــیوه های دراماتیـــزه کـــردن آن هـــا و علـــل 
ماندگاری آن هاســـت. منبع من برای متن این 
نمایشـــنامه، غیر از کتاب فرهنگ افســـانه های 
کهن ایرانـــی، کتابی اســـت به نام خارســـتان، 

ولـــی درنهایـــت، روایت مـــن از قصه هـــای این 
منابع ساخته و پرداخته شـــد و به مرحله تولید 
رســـید. چون مـــن علاوه بـــر برگیـــری محتوای 
داســـتان، عناصر نمایشـــی ماننـــد لهجه های 
ایرانی، رقص های محلی ایرانی، پوشـــش های 

ایرانی و... را بـــه آن افزودم.
این نمایش برای بار اول روی صحنه می رود یا 

پیش ازاین هم اجرایی داشته است؟
این نمایـــش بـــرای بـــار اول در این جشـــنواره 
بـــه روی صحنـــه مـــی رود و تـــا پیش ازاین هیچ 
اجرایی نداشـــته اســـت. با توجه به اینکه از نظر 
مـــن کوته فکری اســـت کـــه تنها برای شـــرکت 
در جشـــنواره، نمایـــش تولید کنم، بـــرای این 
نمایش هم قصـــد دارم تا آن را به اجرای عمومی 
برســـانم که البته بـــا هزینه های بـــالای امروزی 
اجـــرای نمایـــش، هنوز مشـــخص نیســـت چه 
برنامه ای خواهیم داشـــت ولی قصـــد داریم که 

حتی در تهـــران نیز آن را اجـــرا ببریم.
از استقبال تماشاگران راضی بودید؟

آنچه بـــرای مـــن از حجـــم تماشـــاگران مهم تر 
اســـت، رضایـــت تماشـــاگر از تماشـــای نمایش 
اســـت. تعداد تماشـــاگران هرگز برای من مهم 
نبوده اســـت. آنچه همیشـــه برای مـــن اهمیت 
داشـــته، ایـــن اســـت کـــه اتفـــاق خوبـــی برای 
تماشاگر با تماشـــای نمایش روی دهد و حالش 
بـــا تماشـــای نمایـــش مـــن خـــوب شـــود و این 
اتفـــاق برای مـــن از تعداد تماشـــاگران یا جایزه 
گرفتن مهم تر اســـت. برای مـــن، اصطلاحاتی 
مثل هنر برای هنر یـــا تئاتر برای تئاتر، شـــوخی 
محســـوب می شـــود. از نظر من تئاتر، تنها برای 

مردم اســـت.
با توجه به نمایش هایی که در این جشنواره 

از ایرانی و غیرایرانی یا سنتی یا غیرسنتی 
دیده اید، چه دیدگاهی درباره جشنواره تئاتر 

فجر دارید؟
اگـــر بخواهـــم بی تکلف صحبـــت کنم 
بایـــد بگویـــم کـــه آثـــار نمایشـــی در 
ایـــران به طورکلـــی دچـــار ضعف 
شـــده اند کـــه دارای چند علت 
اســـت. مهم ترین علـــت برای 
آن را می توان شـــرایط بد 
دانســـت.  اقتصادی 

شـــرایط بد اقتصادی برای تولید تئاتر به گونه ای 
اســـت که دیگر هنرمنـــدان رغبتی بـــرای تولید 
نمایـــش باکیفیت ندارنـــد، چراکـــه درآمدی در 
ازای آن نمی بیننـــد و هیچ حمایتـــی نیز در این 
زمینـــه وجود نـــدارد. بـــرای علـــت دوم باید به 
خود جشـــنواره ها اشـــاره کنـــم که متأســـفانه، 
ذهنیت جدول پرکنی بـــرای برخی هنرمندان 
به وجود آورده اســـت کـــه این موضـــوع مربوط 
به امســـال نیســـت، بلکه هر ســـال ایـــن نکته را 
می تـــوان مشـــاهده کـــرد. این موضـــوع باعث 
می شـــود تا در میان چنـــد اثر نمایشـــی جدول 
جشـــنواره و در بیـــن همیـــن آثـــار کم کیفیت، 
درنهایـــت، یک اثـــر جایـــزه ببـــرد، درحالی که 
همـــان یک اثر هـــم دارای کیفیـــت بالایی نبوده 
اســـت. نکته دیگری کـــه باید بـــه آن توجه کرد، 
این اســـت که نمایش های مناطق و اســـتان ها، 
با گذر از چنـــد گزینش، برگزیده می شـــوند که 
این نشـــان دهنده کیفیـــت بالای آن هاســـت؛ 
بنابرایـــن بـــه نظـــرم بایـــد بـــرای داوری، آن ها 
را از نمایش هـــای تهـــران یـــا بین الملـــل جـــدا 
کـــرد. درباره جشـــنواره امســـال هم بـــا توجه به 
فضاســـازی هایی که بـــرای تعطیلی جشـــنواره 
تئاتـــر انجـــام شـــد، مـــن مخالـــف آن هســـتم و 
پرسش من این اســـت که چرا تئاتر باید تعطیل 

؟ د شو
در صحبت هایی که کردید من به این نکته 

رسیدم که درباره نوع داوری جشنواره، 
نظرات خاصی دارید. دراین باره بیشتر 

توضیح می دهید؟
بلـــه؛ به عنوان مثال مـــا هرگز در جریـــان داوری 
آثار نمایشـــی، داوری که موســـیقی دان باشـــد، 
نداشـــته ایم. بـــه نظر من، بهتر اســـت بـــرای هر 
هنر دخیـــل در کار نمایـــش، داور ویـــژه وجود 
داشـــته باشـــد. شـــاید انجـــام ایـــن کار دارای 
هزینه ای باشـــد، ولـــی در نتیجه گیری و کیفیت 

کلـــی داوری آثار بســـیار مؤثر خواهـــد بود.
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 اصطلاح »هنر برای هنر« اصطلاح »هنر برای هنر«
 یک شوخی است یک شوخی است

تیتریک

بهنام حبیبی
خبرنگار

تئاتر و تماشاگران
آنچه برای من از حجم تماشاگران مهم تر است، رضایت تماشاگر از تماشای 

نمایش است. تعداد تماشاگران هرگز برای من مهم نبوده است. آنچه همیشه 
برای من اهمیت داشته، این است که اتفاق خوبی برای تماشاگر با تماشای 

نمایش روی دهد و حالش با تماشای نمایش من خوب شود و این اتفاق برای 
من از تعداد تماشاگران یا جایزه گرفتن مهم تر است. برای من، اصطلاحاتی مثل 

هنر برای هنر یا تئاتر برای تئاتر، شوخی محسوب می شود. از نظر من تئاتر، تنها 
برای مردم است. این نمایش برای بار اول در این جشنواره به روی صحنه 

می رود و تا پیش ازاین هیچ اجرایی نداشته است. با توجه به اینکه از نظر 
من کوته فکری است که تنها برای شرکت در جشنواره، نمایش تولید 

کنم، برای این نمایش هم قصد دارم تا آن را به اجرای عمومی برسانم 
که البته با هزینه های بالای امروزی اجرای نمایش، هنوز مشخص نیست 

چه برنامه ای خواهیم داشت ولی قصد داریم که حتی در تهران نیز آن را 
اجرا ببریم.

بــــرش

نمایی از نمایش »مضحکه عجایب المخلوقات« 
 به کارگردانی هادی کیانی

عکس: میلاد میرزاعلی
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عوامل فنی که با شما در این نمایش 
همکاری می کنند، به طور ثابت با 

شما همکاری دارند یا تنها برای 
اجرای این نمایش، توسط شما 

برگزیده شده اند؟
در عمـــان، گروه هـــای نمایشـــی ثابت 
 همه گروه های 

ً
دولتی نداریم. تقریبـــا

نمایشـــی در کشـــور عمان، گروه های 
آزاد نمایشـــی هســـتند که به طـــور آزاد 
به فعالیـــت می پردازنـــد. اعضای این 
گـــروه نیـــز، اعضـــای یکـــی از مناطـــق 
عمـــان هســـتند، البتـــه بـــرای اجرای 
ایـــن نمایـــش، مـــن از چهره هایی نیز 
دعوت کردم که از ستارگان تلویزیونی 
کشور عمان هســـتند. به این نکته نیز 
اشـــاره کنـــم که نام گـــروه نمایشـــی ما 
»مزون« اســـت. این نام ایرانی کشـــور 
عمـــان اســـت، چراکـــه از قدیم الایام، 
ایرانیـــان، کشـــور عمـــان را مـــزون به 
معنای »ســـرزمین آب« می نامیده اند.

با توجه به استقبال تماشاگران 
ایرانی در اجرای نمایش تان، فکر 
می کنید چه قدر به هدف اصلی 

نمایش خود نزدیک شده اید و چه 
میزانی از موفقیت را برای خود در 

نظر می گیرید؟
در ابتـــدا مـــا مشـــکلات زیـــادی برای 
تغییر آب و هوایی بیـــن عمان و تهران 
داشـــتیم که این باعث شـــد تـــا برخی 
از بازیگـــران مـــن بیمـــار شـــوند، اما با 
همراهی مسئولان جشنواره تئاتر فجر، 
مشـــکلات را حـــل کردیم و توانســـتیم 
نمایش را به اجـــرا دربیاوریم. وقت من 
می بینم که تماشـــاگر غیرعمانی برای 
نمایـــش مـــن می ایســـتد و نمایـــش را 
مورد تشـــویق خود قـــرار می دهد، این 
برای من این پیـــام را دارد که مخاطب 
به پیام اصلی نمایش رســـیده اســـت و 
این یعنی مـــن به هدف خـــود نزدیک 
شـــده ام و این موضوع برای من خیلی 

. ست ا زشمند  ر ا
در عمان چه قدر با هنر نمایش 

در ایران آشنا هستند؟ خود شما 
چقدر با این مقوله آشنایی دارید؟ 

همچنین آیا راه های تبادل فرهنگی 
بین فرهنگ و هنر دو کشور را 

گشوده و هموار می بینید؟
راســـتش را بخواهیـــد، جایـــگاه هنـــر 
نمایـــش و ســـینما در عمان به ســـطح 
ن  ا یـــر ا ر  د ســـینما  و  یـــش  نما هنـــر 
ره  بـــا ر د ن  عمـــا ر  د مـــا   . نمی رســـد
جشـــنواره تئاتـــر فجـــر ایـــران بســـیار 
ر  د نه تنهـــا  نیـــم  ا می د و  یم  ه ا شـــنید
منطقه ما جشـــنواره ای شناخته شـــده 
محســـوب می شـــود، بلکـــه حتـــی در 
جهـــان، جشـــنواره ای بی همتاســـت. 
در  شـــرکت  مـــن  وهـــای  آرز از  یکـــی 
جشـــنواره تئاتـــر فجـــر ایـــران بـــود که 
برای رســـیدن بـــه همین آرزو، امســـال 
در ایـــن جشـــنواره شـــرکت کـــردم. ما 
می دانیم کـــه تنها یک دریـــا بین ایران 
و عمـــان فاصلـــه اســـت و ما بـــه دنبال 
آن هســـتیم که این تبـــادلات فرهنگی 
و هنـــری بین ما ادامه داشـــته باشـــد. 
مردم عمـــان، هیچ وقت محبت مردم 
ایران در سال ۱97۰ برای کمک به خود 
 به 

ً
را فرامـــوش نمی کنند. من شـــخصا

آقای مجید مجیـــدی خیلی علاقه مند 
هســـتم و همه آثار او را دیده ام و یکی از 

هســـتم. او  طرفداران 
در مجموع برگزاری این دوره از 

جشنواره بین المللی تئاتر فجر را 
چگونه ارزیابی می کنید؟ در 

مورد آثار شرکت کننده در 

آن چه نظری دارید؟
فجـــر  تـــر  تئا لمللـــی  بین ا ره  ا جشـــنو
جشـــنواره بزرگـــی اســـت که همیشـــه 
دربـــاره بزرگی آن شـــنیده بـــودم، ولی 
اکنـــون ایـــن بزرگـــی را می بینـــم و من 
همیشـــه آرزو داشـــتم در این جشنواره 
 دوست دارم 

ً
شرکت کنم. من شـــخصا

که آثار نمایشـــی متنوع تـــری را در این 
جشـــنواره ببینم. یکـــی از موضوعاتی 
کـــه می خواهم بـــه آن اشـــاره کنم این 
اســـت که گروه های شـــرکت کننده در 
جشـــنواره، تنها پنـــج روز می توانند آثار 
نمایشـــی را ببیننـــد. با توجه بـــه اینکه 
جشـــنواره تئاتر، خود محـــل گفت وگو 
و تبادل نظر بین گروه های نمایشـــی از 
همه جای جهان اســـت، خیلی خوب 
می شـــد کـــه گروه های شـــرکت کننده 
در تمـــام طـــول برگـــزاری جشـــنواره 
می توانســـتند اینجـــا حضـــور داشـــته 
باشـــند و از این فرصت تبادل نظر بهره 
ببرند. پیشـــنهاد دیگری کـــه دارم این 
است که خیلی بهتر اســـت که بازبینی 
نمایش ها درســـت قبل از اجرای اصلی 
نباشـــد، چراکه به عنوان مثـــال، گروه 
نمایشـــی من، ابتدا اجـــرای بازبینی را 
انجام داد و ســـپس دو اجـــرای اصلی را 
روی صحنه بـــرد. به نظرم بهتر اســـت 
که بازبینی آثار نمایشـــی، یـــا لااقل یک 
روز پیـــش از اجرای اصلی انجام شـــود 
یا تنها از راه تماشـــای فیلم ضبط  شـــده 
از نمایـــش انجـــام شـــود. ایـــن باعث 
می شـــود که اگر مـــواردی بـــرای تغییر 
در نمایـــش نیز وجود داشـــته باشـــد، 
ایـــن فرصـــت بـــرای تغییـــر در نمایش 

باقـــی بماند.

مرور
 داستان نمایش »مدق الحنا« )هاون 
حنا( درباره ســـرزمینی اســـت که مورد 
اســـتعمار قرار گرفته و بیگانـــگان وارد 
آن شـــده اند. غریبه ای در این سرزمین 
ن  بین شـــا و  د  می شـــو م  د مـــر د  ر ا و

اختـــلاف ایجـــاد می کند.
از ســـوی دیگر یکی از شـــخصیت های 
بـــد داســـتان، خیانـــت می کنـــد و یک 
خیانـــت داخلی شـــکل می گیرد چون 
زمین شـــده اند و  بیگانه هـــا وارد ســـر
می خواهنـــد آنجـــا را تصـــرف کننـــد و 
در نهایت بعدهـــا افرادی کـــه خیانت 
می کننـــد، پشـــیمان می شـــوند و یک 
قصه تراژیک برایشـــان رقـــم می خورد.

مـــا در ایـــن کار شـــخصیت مـــادر را به 
مثابه وطـــن نمایـــش دادیـــم. مادری 
کـــه حنـــا در هـــاون می کوبـــد. البتـــه 
همیشـــه حنا نماد شـــادی اســـت. در 
کشـــور مـــا هـــم همینطـــور اســـت اما 
ایـــن حنـــا کوبیـــدن این بـــار نشـــانه 
خوشحالی نیست. در اصل جستجوی 
آزادی و جنشـــی اســـت کـــه بیگانگان 
می خواهند آن را بگیرنـــد. در این کار، 
ما میراث ســـنتی و فرهنگی عمان را در 
نظر گرفتیـــم؛ چه از لحاظ موســـیقی و 
فضاســـازی و هم همه عناصر نمایشی.

 عمـــان یـــک کشـــور تاریخی اســـت. 
تاریخ عمیقـــی دارد و ارتباطی عمیق و 
قدیمی با ایـــران در طول تایخ داشـــته 

 . ست ا
عمـــان در هیـــچ شـــرایطی ارتباطش را 
با ایـــران قطـــع نمی کند و ایـــن ارتباط 
کمـــاکان بـــه شـــکل خیلـــی وســـیع و 
عمیقـــی بـــه ویـــژه در عرصـــه هنـــر و 
همین طـــور تئاتر و ســـینما وجود دارد.

نمایش شما را همراه با مخاطبان 
علاقه مندش در تالار وحدت دیدم. 
لطفاً از خودتان و سوابق هنری تان 

برای مان بگویید.
لازم می دانـــم همیـــن ابتـــدا از مدیران 
تئاتـــر ایـــران و جشـــنواره فجـــر تشـــکر 
کنـــم کـــه امســـال میزبـــان مـــا بودند. 
من یوســـف البلوشـــی هســـتم از کشور 
عمان. من کارگردان و نویسنده هستم 
و تخصص من ســـنوگرافی تئاتر اســـت. 
تاکنون در جشـــنواره های بین المللی و 
منطقه ای خلیج فـــارس با نمایش های 
زیـــادی شـــرکت داشـــته ام و جوایـــزی 
هـــم گرفتـــه ام. در کارنامه من ســـابقه 
کارگردانـــی چندیـــن فیلـــم ، ســـریال  

تلویزیونـــی و نمایش  وجـــود دارد.

با دیدن نمایش شما، پرسشی در 
ذهن من ایجاد شد و آن اینکه متن 
نمایشنامه شما، شباهت بسیاری 
به افسانه ها و قصه های حماسی 

محلی دارد. می خواستم از خود شما 
بشنوم که آیا همین طور است؟

نویســـنده این نمایش، عباس الحایک 
از عربســـتان اســـت، ولی من بـــا ایجاد 
تغییراتی در متـــن، آن را به صورت متنی 
عمانـــی، بومی ســـازی کـــردم. آواها و 
نواها و به طورکلـــی موزیک این نمایش 
کامـــلاً عمانـــی و بومـــی هســـتند. در 
موســـیقی عمان، برخی آلات موسیقی 
وجـــود دارند کـــه از شـــرق آفریقـــا وارد 
شـــده اند و برخی آلات دیگر هم ریشـــه 
محلی و عمانی دارند کـــه ما از هر دوی 

 سفیر عمان 
به تالار وحدت رفت

گفت وگو با یوسف البلوشی، نویسنده و کارگردان نمایش »مدق الحنا« از عمان
راستش را بخواهید، 

جایگاه هنر نمایش 
و سینما در عمان 

به سطح هنر 
نمایش و سینما 

در ایران نمی رسد. 
ما در عمان درباره 

جشنواره تئاتر 
فجر ایران بسیار 

شنیده ایم و می دانیم 
نه تنها در منطقه 

ما جشنواره ای 
شناخته شده 

محسوب می شود، 
بلکه حتی در 

جهان، جشنواره ای 
بی همتاست

از ایده تا اجرا

 سیدنظام الدین موسوی
 سخنگوی هیئت رئیسه مجلس شورای اسلامی: 

تماشای آثار به درک مسئولان از 
مشکلات مردم کمک می کند

ســـیدنظام الدین موســـوی، سخنگوی 
هیئت رئیسه مجلس شـــورای اسلامی 
ی  یش هـــا نما ی  شـــا تما یـــد  می گو
جشـــنواره فجر به درک دقیق مسئولان 
از مشـــکلات مردم به ویـــژه هنرمندان 
و خالقـــان آثار نمایشـــی کمک می کند 
تا آن هـــا بتواننـــد در حد امـــکان برای 
رفع مشـــکلات  مـــردم و جامعـــه هنری 
تلاش کنند.سیدنظام الدین موسوی، 
مجلـــس  ئیســـه  هیئت ر ی  ســـخنگو
جمعـــه  ه  مگا شـــا ســـلامی  ا ی  ا شـــور
هفتـــم بهمن ، بـــا حضـــور در مجموعه 
تئاتر شـــهر به تماشـــای نمایـــش »آلاء« 
بـــه نویســـندگی و کارگردانـــی محمـــد 
کاظم تبار در تالار قشـــقایی نشســـت. 
گفت   وگـــو  بـــه  او  بـــا  بهانـــه  ایـــن  بـــه 
نشســـتیم و موســـوی از تئاتر و ضرورت 
حضور تصمیم ســـازان و مدیران کشور 
در ســـالن های نمایش و تماشـــای آثار 
نمایشـــی حرف زد.او در ابتـــدا با بیان 
اینکه تئاتـــر یک هنر پایه اســـت، گفت: 
»بســـیاری از هنرمندان فعال در عرصه 
هنرهای نمایشی شـــروع فعالیت شان 
در تئاتر را جـــزو بزرگ تریـــن افتخارات 

می دانند.« خـــود 
ز  ا تـــر  تئا «  : د ا د مـــه  ا د ا ی  ســـو مو
کـــه  اســـت  هنرهایـــی  مردمی تریـــن 
برخـــلاف آنچـــه در اذهـــان عمومـــی 
جـــا افتاده اســـت، یـــک هنـــر لاکچری 
ی  ا بـــر بلکـــه  یـــد  نمی آ ر  شـــما بـــه 
و  س  ســـتر بل د قا ن  طبـــا مخا همـــه 

» . ســـت ا ل  صو لو ســـهل ا
مجلـــس  ئیســـه  هیئت ر ی  ســـخنگو
شـــورای اســـلامی با ابـــراز خشـــنودی 
از توجـــه و اســـتقبال مـــردم بـــه آثـــار 
اجراشـــده در چهل و یکمین جشنواره 
بین المللـــی تئاتـــر فجـــر افـــزود: »هر 
چقـــدر بـــه رونـــق تئاتـــر کمـــک کنیم، 
باعث افزایش شـــور و نشاط اجتماعی 
و بـــالا بـــردن ســـطح کیفـــی آثـــار این 
هنر والا خواهیـــم شـــد.«او ادامه داد: 
»خوشـــبختانه امـــروز به رغـــم تمامـــی 
مشـــکلاتی کـــه مـــردم بـــا آن روبـــه رو 
هســـتند، باز هم توجه شـــان بـــه تئاتر 
کمرنگ نشده اســـت و استقبال خوبی 
از اجراها داشته اند.«موســـوی با اشاره 
بـــه حضـــور مدیـــران و دولتمـــردان و 
مســـئولان در ســـالن های تئاتـــر طـــی 
روزهای برگزاری جشنواره بین المللی 

تئاتر فجـــر گفت: »حضـــور دولتمردان 
به عنوان تماشـــاگر تئاتر در سالن های 
نمایشی وظیفه ای اســـت که در مقابل 
هنر و هنرمنـــدان دارند. تئاتر روایتی از 
زندگی جـــاری مردم اســـت و باید مورد 
توجه قـــرار بگیـــرد. این هنر بخشـــی از 
ســـاختار اجتماعی، فرهنگـــی و هنری 

کشـــور را تشـــکیل می دهد.«
او افـــزود: »از ســـوی دیگـــر نمایندگان 
مجلـــس و دیگر عزیزانی کـــه در دولت 
فعالیـــت می کننـــد نیـــز بـــه هنـــر تئاتر 
علاقه منـــد هســـتند و ایـــن حضـــور از 
وجهـــی دیگر بـــه دلیل علاقه شـــان به 
این هنر اســـت. خـــود من به شـــخصه 
هـــر ســـاله به واســـطه ســـابقه ای که در 
حوزه فرهنگ و رســـانه دارم تا جایی که 
بتوانم در جشـــنواره های مختلف تئاتر، 
موسیقی و ســـینما شـــرکت می کنم.«

مجلـــس  ئیســـه  هیئت ر ی  ســـخنگو
شـــورای اســـلامی ادامـــه داد: »ایـــن 
آمدوشدها و تماشای آثار به درک دقیق 
مســـئولان از مشـــکلات مـــردم به ویژه 
هنرمنـــدان و خالقـــان آثـــار نمایشـــی 
کمک می کنـــد تا آن هـــا بتوانند در حد 
امـــکان بـــرای رفع مشـــکلات  مـــردم و 

جامعـــه هنـــری تـــلاش کنند.«
موســـوی در پاســـخ به اینکـــه مجلس 
شورای اســـلامی تا چه میزان می تواند 
در راستای کمک به اقتصاد تئاتر اقدام 
کند، گفت: »تئاتر هنری مظلوم اســـت 
و متأســـفانه بودجـــه  محـــدودی برای 
ایـــن هنـــر در نظـــر گرفتـــه می شـــود. 
برخلاف تصور بعضی از افـــراد مبنی بر 
اینکه گســـترش شبکه های اجتماعی و 
تولید آثار سینمایی و تلویزیونی باعث 
کم فروغ شـــدن اســـتقبال مخاطبان از 
تئاتر شده اســـت، شور و استقبال مردم 
و هنردوســـتان در حـــوزه تئاتـــر ایجاب 
می کند تا بـــه این حوزه کمک شـــود.«

او ادامـــه داد: »فکـــر نمی  کنم هیچ هنر 
دیگـــری بتوانـــد جـــای تئاتـــر را بگیرد. 
ایـــن هنـــر در تمـــام دنیـــا جایگاهش 
تضعیف نشـــده و از ادامه کار بازنمانده 
 باید به 

ً
اســـت. به همین دلیـــل قطعـــا

هنر تئاتر بهـــا داد.«موســـوی در پایان 
گفـــت: »در تـــلاش هســـتیم تـــا طبق 
صحبت هایی که با مدیـــرکل هنرهای 
نمایشی و مدیریت مجموعه تئاتر شهر 
داشـــتیم، بـــرای تعیین تکلیـــف حریم 
مجموعـــه تئاتـــر شـــهر و بودجـــه تئاتر 
جلســـه ای در مجلس داشـــته باشـــیم 
کـــه امیـــدوارم اتفاقات خوبـــی در این 

خ بدهد.« زمینـــه ر

خبــر
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داستان نمایش »مدق 
الحنا« )هاون حنا( درباره 

سرزمینی است که مورد 
استعمار قرار گرفته و 

بیگانگان وارد آن شده اند. 
غریبه ای در این سرزمین 

وارد مردم می شود و 
بین شان اختلاف ایجاد 

می کند

صحنه
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حسین سینجلی
خبرنگار

گفت وگو

نمایی از نمایش »مدق الحنا«

عکس: کاوه کرمی

ایـــن دو گروه بـــرای تولیـــد موزیک این 
نمایش بهره برده ایم و نمایشـــی کاملاً 

عمانی اجـــرا کرده ایم.
می خواهم درباره هاون و حنایی که 
در نمایش، محوریت داستانی دارد 

بپرسم. آیا این هاون و حنا حالتی 
نمادین در عمان دارد یا با هدف 

دیگری به کار رفته اند؟
ابتدا دربـــاره حنا بگویم. حنا در کشـــور 
عمـــان کاربـــری بســـیار زیـــادی دارد. 
از آن بـــرای روی پوســـت دســـت، روی 
موهـــا و همین طـــور برای شـــادی بهره 
بـــرده می شـــود. مـــادری کـــه در طول 
نمایش، گل حنـــا را در هاون می کوبد، 
در واقع شـــادی تولیـــد و پخش می کند 
و دوســـت داشته اســـت که پســـرش از 

این حنا در شب عروســـی اش که شب 
شـــادی زندگی اوســـت بهره بـــرد. ولی 
ما می بینیـــم که پســـر بدطینـــت او به 
کشـــورش خیانـــت می کنـــد و باعـــث 
ایجـــاد رویدادهایـــی می شـــود کـــه در 
نمایـــش می بینیـــم؛ بنابرایـــن مـــادر 
که دوســـت داشـــت آن حنا را در شـــب 
شادی پســـرش روی دســـت او بگذارد، 
بـــا خیانت پســـرش و بـــا تغییـــر روحیه 
مـــادر از شـــادی بـــه حـــزن و انـــدوه، 

شـــخصیت مادر نیز با خشکی 
و بی روحی، حنـــا را به روی 

می ریزد. پســـرش 
گروه عوامل 

هنری و 

ابراهیـــم آل معینی ســـفیر عمان 
بـــرای تماشـــای نمایـــش »مدق 
الحناء« کاری از هنرمندان عمانی 

به تـــالار وحـــدت رفت.
شـــامگاه روز هشـــتم بهمـــن و در 
هشـــتمین روز از برگـــزاری چهل 
و یکمیـــن جشـــنواره بین المللی 
بـــه  ن  عمـــا ســـفیر  فجـــر  تـــر  تئا
تماشـــای نمایش »مدق الحناء« 
به نویســـندگی عبـــاس الحایک و 
کارگردانی یوســـف البلوشی که از 
کشور عمان در بخش بین الملل 
تئاتر فجر حضور دارند، نشســـت.

در ابتدای اجـــرای نمایش »مدق 
الحناء«، نشســـت صمیمانه ای در 
تالار وحدت با حضـــور ابراهیم آل 
معینی )ســـفیر عمـــان در ایران(، 
کاظم نظری )مدیـــرکل هنرهای 
البلوشـــی  یوســـف  و  نمایشـــی( 
ق  مـــد « یـــش  نما  ) ن ا د کارگـــر (

الحنـــاء« برگزار شـــد.
در ایـــن دیـــدار دربـــاره تعاملات 
فرهنگـــی دو جانبـــه بیـــن ایران 
و عمـــان گفت وگـــو و بر توســـعه 
و  فرهنگـــی  روابـــط  گســـترش  و 
هنـــری دو کشـــور تاکید شـــد.در 
پایان مدیرکل هنرهای نمایشـــی 
همـــراه با ســـفیر عمان به پشـــت 
صحنـــه نمایـــش »مـــدق الحناء« 
رفتنـــد و ضمن دیدار بـــا عوامل و 
دســـت اندرکاران این اجرا، برای 

آن هـــا آرزوی موفقیـــت کردند.

حضور رئیس سازمان 
فرهنگی هنری 

شهرداری تهران در 
جشنواره تئاتر فجر

مهرداد باقـــری، رئیس ســـازمان 
ی  ر ا د شـــهر ی  هنـــر هنگـــی  فر
تهـــران با حضـــور در تماشـــاخانه 
ایرانشـــهر بـــه تماشـــای »کمدی 
الهی« از کشـــور تونـــس در بخش 
یکمیـــن  چهل و لملـــل  بین ا

نشســـت. فجر  تئاتـــر  جشـــنواره  
نمایش »کمدی الهـــی« اثر دانته 
بـــه کارگردانـــی حافـــظ خلیفه از 
کشـــور تونس روز شـــنبه هشـــتم 
به جـــای  نوبـــت  دو  در  و  بهمـــن 
نمایش »قطـــار ناقوره« از کشـــور 
ه  د ا ز ظـــر نا لن  ســـا ر  د  ، ن د ر ا
روی  بـــه  ایرانشـــهر  تماشـــاخانه 
صحنـــه رفـــت و مهـــرداد باقـــری 
رئیس ســـازمان فرهنگـــی هنری 
شـــهرداری تهـــران بـــا همراهـــی 
میـــلاد عرفان پور و حمیـــد نیلی 
مدیـــر تماشـــاخانه ایرانشـــهر، به 
نشســـت. نمایش  این  تماشـــای 

سیدعلی تدین صدوقی:  
     کارگردانی سیدمحمدهادی هاشم زاده در فضایی اکسپرسیونیستی و با رگه هایی 

از تئاتر شقاوت و وحشت، فضایی دهشتناک را در برابر روی مان می گستراند. بازی ها 
و کارگردانی و دیگر عناصر تشکیل دهنده نمایش نیز در همین راستا شکل گرفته و 

بازیگران بازی های سختی را به انجام رسانده اند، به ویژه بازیگر نقش اسب و البته 
بازیگران نقش کارگر و همسرش و مباشر و...

     بازیگر نقش اسب به خوبی توانسته از عهده نقش و به صحنه کشیدن کاراکتر 
رام نشدنی اسب برآید. نقشی سخت و در مواقعی نفس گیر با آن گریم و طراحی 

لباسی که حرکت را سخت می کند؛ اما او بسیار انرژیک و با حس و حرکاتی درست این 
نقش را به صحنه کشیده است به گونه ای که مخاطب آن را باور می کند.

عرفان پهلوانی:  
    نمایش »بیگانه در خانه«، به خاطر مناسبات رسانه ای در روزگار اکنون ما از سویی و از سوی 

خ دادن نمایش در یک رخدادگاه و فضای رئالیستی یا به گفتاری واقع گرایانه این  دیگر به دلیل ر
آفریده هنری، تا حدی یادآور یک تله فیلم است. به دیگر گفتار، بیگانه در خانه قابلیت آن را دارد 

که تبدیل به یک تله فیلم تماشایی و تأثیرگذار شود. 
     اجرای نمایش »بیگانه در خانه« از ریتم و تمپوی درخوری برخوردار است، نه آن چنان است 

که شتاب زده باشد و تماشاگر از دریافت داده های دانشی و عاطفی این آفریده هنری بازبماند 
و نه آن چنان است که با شکیب و بردباری تماشاگر امروزی، با سبک زندگی ای که می دانیم، 

بی نسبت باشد. 
     نمایشنامه »بیگانه در خانه« از چند ویژگی تکنیکی و زیبایی شناسانه ستایش برانگیز 

بهره مند است؛ کاراکترپردازی کاراکترهای نمایشنامه »بیگانه در خانه« کافی و وافی است.

بهنام حبیبی: 
   »پهلوان قلیچ« نمایشی در گونه نمایش های ایرانی است که با طراحی و تلفیق داستان های 

نمایشی، تماشاگرش را بر بال های خیال سوار می کند، در مکان و زمان حرکت می کند و 
تماشاگر را با فرهنگ ها و ملل مختلف همراه می سازد.

ح است. این نمایش، قالیچه      قصه عاشقانه پهلوان قلیچ و جیران، روایت نمایشی شاد و مفر
حضرت سلیمانی است که تماشاگرش را از ایران به عربستان و هندوستان می برد و در این راه 

با بازی های طنز و شیرینش، خنده به لب های مخاطبش می آورد.
    نمایش پهلوان قلیچ، تنوع بسیاری در نمایاندن فرهنگ و ملل، گفتار، رفتار، لباس، گریم 

و حرکات نمایشی را در برمی گیرد. این تنوع، جذابیت و زیبایی خاصی به نمایش می دهد که 
باعث می شود تا تماشاگر در همه لحظات نمایش، با موضوع همراه باشد و در لحظات اجرای 

موزیک و دست افشانی، نمایش را همراهی کند.

رضا آشفته:  
    نمایش »آلاء«، یک تک گویی درباره زنی است که پای درختی رازآمیز دفن شده و هر لحظه 

این گذشته عاشقانه خود با آرش را روایت می کند؛ این نمایش در یک وضعیت جنگی 
می گذرد. داستان فراز هایی دارد که با تلاش بازیگر و کارگردان ما را متقاعد می کند که پای کار 
بنشینیم و به آنچه واگویه می شود دل ببندیم؛ زیرا که داستان عاشقانه است و دلخونی یک زن 

جوان جاذبه این روایت است . 
    کارگردان خیلی موجز صحنه خود را با یک ننوی آویزان و یک صفحه گرد و سیاه و نور هایی که 

از بالا تابیده می شود، نمایان می سازد. این نگاه موجز با حرکت و میزانسن داده شده به بازیگر 
و لحظاتی که مدام تغییر می کند چشم نواز می شود.

     دیدنی و جذاب است و با حوصله تماشاگر هم خوانی می کند چون ضرب آهنگ درستی 
طراحی شده و همه چیز مهیاست برای دیده شدن و تماشاگر نیز غور و تامل می کند.

نقدی بر نمایش »پهلوان قلیچ«  

سوار بر بال های خیال 
 

نقدی بر نمایش »آلاء«

دلخونی یک زن جوان 
نگاهی به نمایش »اسب قاتلین«  

این اسب هرگز رام کسی نمی شود
نگاهی به نمایش »بیگانه در خانه«  

تئاتری که می تواند تله فیلم شود

گفت وگو

 مادری که داغ فرزند را 
در هاون حنا می کوبد

یوســـف البلوشـــی، نویســـنده و کارگـــردان نمایـــش 
»مـــدق الحنـــا«  )هاون حنـــا( جشـــنواره بین المللی 
تئاتـــر فجـــر را جشـــنواره بزرگی می دانـــد و می گوید 
مـــن همیشـــه اشـــتیاق داشـــتم در ایـــن جشـــنواره 

شـــرکت کنم. 
نمایشـــی  ثـــار  آ کـــه  دوســـت دارم  مـــن شـــخصاً 

ببینـــم. ایـــن جشـــنواره  در  را  متنوع تـــری 
در چهل ویکمیـــن جشـــنواره بین المللـــی تئاتر فجر، 
تـــالار وحـــدت تهـــران، روز شـــنبه هشـــتم بهمـــن ، 

نمایشـــی از کشـــور عمـــان را بـــه کارگردانی یوســـف 
البلوشـــی روی صحنه داشـــت. روایتی از عشق های 
پی درپـــی در نبـــردی تن به تـــن. نبردی بین عشـــق و 
خیانـــت و نبـــردی بین عشـــق به میهن و عشـــق به 
فرزنـــد، بـــه مادری بدل شـــد که داغ فرزنـــد خود را 
در هـــاون حنـــای عروســـی او می کوبد و با عشـــق به 
میهنش، بر عزای فرزند ازدســـت رفته اش می گرید.

حماســـه عشـــق به میهـــن، روایتی از شـــگفتی های 
آفرینش اســـت کـــه هرگز و با هیـــچ هدیه ای تبادل 

نمی شود.
 حتـــی جایـــی که عشـــق مـــادری به مـــوازات آن قرار 

گیـــرد و نبـــردی میـــان این دو عشـــق درگیرد.
بـــه بهانـــه اجـــرای ایـــن نمایـــش، گفت وگویـــی را بـــا 
یوســـف البلوشـــی کارگردان این نمایش داشتم که 

به شـــما تقدیـــم می کنم.
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Omani Ambassador 
Ibrahim Almuaini 
visits the 2023 FITF

interview 

Madgh Al-Henna 
(Henna Pestle) is a 
folk drama about a 
village that is attacked 
by foreigners and 
collapses occur in the 
absence of the village 
ruler, but the main 
character of the story 
saves the village from 
foreigners by uniting 
the people.

Iran Theater-A theater, tele-
vision and cinema director 
from Oman said: Iranian 
cinema is widely followed in 
Oman, and Iranians have won 
many awards in prestigious 
international festivals, which 
shows Iran’s cinematic 
power.
Youssef Al Balushi brings 
Madagh Al-Henna (Henna 
Pestle) to the 2023 FITF. It 
went on stage in International 
section at Vahdat Hall, Satur-
day,January 28.
Madgh Al-Henna (Henna 
Pestle) is a folk drama about a 
village that is attacked by for-
eigners and collapses occur 
in the absence of the village 
ruler, but the main character 
of the story saves the village 
from foreigners by uniting the 
people.
Youssef Al Balushi stated 
that he had done a lot of 
work in the field of theater, 
cinema and television and 
his emphasis was mostly on 
television drama and theater. 
He said: “The first similarity 
I have seen between Iranian 
and Omani filmmakers is 
makeup, and at the same 

Youssef Al Balushi on Henna Pestle 

I have introduced some 
Iranian accent in my work

time there are many common 
features. There is a relation-
ship between Iranian and 
Omani cinema and I hope that 
a great joint work will be done 
between Iranian and Omani 
cinemas.”
He clarified: Iranian cinema is 
widely followed in Oman, and 
Iranians have won numerous 
awards in prestigious interna-
tional festivals, which shows 
Iran’s cinematic strength.
The director of the theater, 
television and cinema from 
Oman continued: Iran and 
Oman have many geograph-
ical and natural similarities, 

such as the sea coast, and the 
name of our group is Mezon, 
which was chosen by the Irani-
ans in ancient times for Oman, 
which means the land of water.
Stating that the relation-
ship between Iranians and 
Omanis is deep rooted and 
historical, he added: “I like 
Iranian cinema very much 
because it is a very powerful 
cinema that depicts nature, 
history, Iranian stories and 
the identity of Iranians. 
One of the Iranian directors 
whose work I am very fond 
of is MajidMajidi, who made 
the enduring film Children of 

Heaven, and among Iranian 
actors, I also like ShahabHos-
seini’s performance».
Referring to the differences 
between Iran and other coun-
tries, Al-Balushi emphasized: 
“My concern in the show that I 
have brought to Iran is the lan-
guage of my show, because 
my audience was Arab coun-
tries, but this relationship 
with the Iranian audience may 
not develop as I would like. 
And another difference is that 
Fajr Festival is an old, famous 
and prestigious festival and I 
have never attended a festival 
with such an age.

Iran Theater- Omani Ambas-
sador Ibrahim bin Ahmed 
Almuaini visited Vahdat 
Hall and watched Youssef Al 
Balushi ‘s Henna Pestle.
He watched Youssef Al 
Balushi ‘s Henna Pestle  which 
is competing with some other 
shows in the International 
Competition section.adgh 
Al-Henna (Henna Pestle) is 
a folk drama about a village 
that is attacked by foreigners 
and collapses occur in the 
absence of the village ruler, 
but the main character of the 
story saves the village from 
foreigners by uniting the peo-
ple.Before the performance 
, a friendly meeting was held 
in the Vahdat Hall with the 
presence of Ibrahim Almuaini  
,Ambassador of Oman in Iran, 
Kazem Nazari ,Director Gen-
eral of Performing Arts and 
Youssef Al Balushi , Director of 
show.There was a discussion 
about bilateral cultural 
interactions between Iran and 
Oman and the development 
and expansion of cultural and 
artistic relations between 
the two countries was 
emphasized.Then, Kazem 
Nazari went to the backstage 
of the “Henna Pestle “ with 
the Omani ambassador and 
wished the Omani theatrical 
troupe success.

He stated that they were very 
happy to be in this festival and 
I participated in this festival 
with all their love and interest, 
adding: “I have introduced 
some Iranian accent in my 
work, which is the difference 
between this work and my 
other works.”
Director of Madagh Al-Henna 
continued: “From the 
moment I arrived in Iran, I 
saw nothing but goodness 
from Iranians, and I thank Dr. 
Mansoori, the secretary of the 
international department of 
the festival, who cooperated 
very well with us. We are very 

News 

Spanish writer and stage 
director , Txema Munoz is 
young Spanish artist, who 
participated in the 2023 
FITF.
Txema Munoz said that 
the theater festival makes 
people come to the theater 
and force them to think in a 
different way.
The Spanish show “Lum-
iere”  written and directed 
by Txema Munoz and Carls 
Sans competes in the inter-
national section of the 2023 
FITF.Txema Munoz is famil-
iar with various performing 
arts such as mime and 
pantomime, magician and 
clowning. The performance 
of “Lumiere” which went on 
stage on Thursday, January 
26 in Chaharsoo Hall was a 
big difference from other 
the performances of the 
festival. Iran Theater talked 
to Txema Munoz about 
Lumière.

Pedram Rahmani, the writ-
er and director of the show 
Labyrinth believes that gray 
is the boundary between 
black and white, good and 
evil; It is the darkest part 
within the humans and 
characters of the show that 
gives them permission to 
sin.Pedram Rahmani, writer 
and stage director, started 
his artistic career in 1999 
when he started studying 
at the art faculty of Arak 
University. Since then, he 
has directed nearly 40 plays 
.His latest show, “Laby-
rinth”, which competes 
in FITF’s stage section, 
narrates the lives of people 
who are on two paths to 
achieve their desires. The 
path they choose affects 
not only their own lives but 
also the lives of people they 
don’t even know.

We see the effect of the char-

Tell us about yourself.         
I am Txema Munoz from Spain and I am 
a theater artist. I have participated in the 
German theater festival with the show 
“Lumiere” and won the first prize, and 
I also won the first prize in the Italian 
theater festival. I have participated in 
other festivals with this show, but not 
in the competitive section to receive an 
award.

Has this show had other perfor-
mances in domestic or foreign 
festivals or public performanc-
es?

- I have performed it in France, Germany, 
Portugal, Romania, Singapore and 
Spain. I have participated in other 
festivals with it.

How do you see the perfor-
mance of “Lumiere” in Iran 
and the reaction of the Iranian 
audience?

- From the beginning, I had predicted 
that this performance would attract the 
attention of the audience. I think this 
performance was somewhat surprising 
in Iran.   Because compared to other 
works and their type and  content in the 
2023 FITF that I have watched, this per-

acter’s behavior and choice 
on the lives of other charac-
ters without even knowing 
each other in “Labyrinth”;as 
the writer, what made you 
tackle this issue?

- A theory called the butterfly 
effect has been proposed in the 
world for several years. The but-
terfly effect refers to the fact that a 
small change such as the flapping 
of a butterfly›s wings in one part 
of the world can cause a storm 
in another part of the world. In 
other words, everything we do 
will have positive or negative 
consequences not only for our-
selves but also for others. It was 
in my mind for several years until I 
finally wrote the play in the spring 
of 2021, and after rewriting it six 
times, the final draft was ready in 
spring 2022.                                                                   

In the show “Labyrinth”, we 
see a character named  kha-
kestari( Grey) who is the 
main character, a type of 
character that I interpret 
as  Nafs-e-Amareh (it leads 
a person to do bad things) in 
the show; Is this interpreta-
tion close to the character 
you created?

- There have been many interpre-
tations of the gray character so 
far; Some people had the most 
superficial opinion about such 
a character and considered the 
gray character as Satan or evil. 
Some people see him as some-

formance will be completely different in 
terms of atmosphere and performance, 
and I hope that the audience who saw it 
to be satisfied.

Do you think your show attract 
Iranian audience?

- I am sure that they enjoyed this perfor-
mance, because they accompanied me 
in this performance and game, and they 
sat calmly and enjoyed this perfor-
mance. I think that because of the differ-
ent type and the unique performance 
method of “Lumiere” this performance 
was new for the Iranian audience.

How do you see Fadjr Interna-
tional Theater Festival of Iran?

- I think you›re doing an amazing job 
at FITF to bring cultures and theater 
together and It opens the minds.  I invite 
people to come to the theater, think and 
enjoy. It’s great that we can think in a dif-
ferent way. From my point of view, the 
whole organization of FITF is amazing.

What’s your idea about perform-
ing arts in Iran?

- I think Iranian theater has a very inter-
esting and good potential and atmos-
phere. It’s amazing how many theaters 
you have in one city. In my opinion 
and as far as I have seen, you have both 
very talented artists and wonderful 
people and audiences. I have seen this 
enthusiasm in few art events. In my 
opinion, theater has a special place in 
your country and even requires more 
investment for it. Your capital in the field 
of theater is really rich, and this issue 
makes it easy for the artistic and theater 
directors of your country. You have a 
great audience.

one who solves other people’s 
problems, but there is something 
deeper about the grey character. 
What I have in mind as the writer 
and creator of this character is 
that Gray is the darkest part of the 
characters in the show and they 
are talking to him throughout 
the show.

The cast  got into their roles 
so deeply that we identify 
with them.

- The cast were selected based 
on their mood and lifestyle. For 
example, the actor who playing 
the role of the blind man is a 
madah in his real life and has 
strong religious beliefs, or the 
actress who playing the role of 
Madam is an artist who loved her 
husband passionately, and after 
his  death, she is known as lady 
in love .Therefor, The cast was 
chosen based on what we know 
about them and what they relate 
to in their daily lives.

How do you see the au-
dience’s reception of the 
shows performed in the 
2023 FITF?

- Social conditions have been 
effective in the presence of max-
imum audiences. Although their 
presence definitely depends 
on the quality of the works. 
The works that are welcomed 
by the audience in the festival 
are shows with a higher level of 
quality.

 Txema Munoz :Theater makes us think differentlyPedram Rahmani on the show “Labyrinth”

satisfied with the rehearsal 
place and I am very happy that 
the Oman Theater is perform-
ing in the Vahdat Hall, which 
is the venue of the Iranian 
National Opera».Referring to 
Iran’s history and culture, he 
emphasized: “The solidarity 
between Iran and Oman was 
formed by translating Iranian 
narratives, texts and stories, 
and I read Iranian texts. Iran 
has the richest culture and 
history in the world and also 
has scientists. It has been 
in all fields and we read this 
culture and history in our 
textbooks.


